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貪 
 (箴言二十三1-8)

(1) 楔子
1. 有釋經家說：「十誡中第十誡，其實是總結了前面的九誡，意思是人一切的問題乃在乎他的貪念；「房屋」乃是指財富，不可貪戀別人的財富；「妻子」是色，不可貪變別人之妻子；「僕婢、牛驢，並他所有的」，是權力的問題，不可貪權，貪「擁有」，財、色、權正是我們的死穴，貪財、貪色、貪權就把我們弄到頭昏眼亂，終於失去一切。
2. 箴言書廿三章第七、八、九誡，正是提醒我們不可貪，v.1-3是貪食，v.4-5是貪財，v.6-8貪享受；是信徒生活的三大忌，我們實在要小心。
(2) 貪食(v.1-3)

1. v.1-3「你若與長官坐席，要留意在你面前的是誰。你若是胃口大的人，就當拿刀放在喉嚨上。不可貪戀長官的美食，因為那是欺哄人的食物。」

我們留意箴言書的作者警告我們，當我們與長官坐席，要留意在我們面前的，究竟這裏所謂「在你面前的」是指「長官」抑或「在你面前的食物」呢？希伯來文’aser一字，既可以譯作Who，也可以譯作What，若我們把它譯作Who，則和合本的翻譯便準確(留意在你面前是誰)；若我們譯作What，則我們應該譯作「留意在你面前的食物」(這正是NIV的譯法)。如果我們再看v.2-3，則似乎把它譯作What更為貼切，因為v.2解釋了v.1，原因是「食物」是哄人的。 
2. 所以箴言書的作者並不是提到我們用餐時的table manner，也不是提到在長官前的應有禮貎，而是叫我們不要「貪飲貪食」，為了要警誡我們不可貪飲貪食，我們就要想像一把刀放在喉嚨上，以此作為警誡，這句話與耶穌在登山寶訓提到「若你的右眼叫你跌倒，就剜出來丟掉」有異曲同工之妙。
3. 為什麼我們不可貪戀食物，是因為食物是哄人的，這裏所謂「哄人」是指「虛假」的，原文可直譯為food of lies(說謊的食物)。意思是食物似乎給你飽足，其實是虛假的，因為不久你又要肚餓了。
4. 其實，這不單是指食物，也包括一切肉慾的需求，如性的滿足，權的滿足，表明這都會給我們一些滿足感、快感，但卻是虛假的、暫短的，瞬息間便歸於無有，一個人如果只顧追求這些虛假的滿足感，他應該是一個至愚昧的人了！正如耶穌説：「不要為那必懷的食物勞力，要為到永生的食物勞力。(約六27)
(3) 貪財(v.4-5)
1. v.4-5「不要勞碌求富，要有聰明來節制。你定睛在財富，它就消失，因為它必長翅膀，如鷹向天飛去。」
除了貪食(或貪圖肉體的滿足)外，至大的陷阱便是貪了。箴言書教導我們要謹慎二件事，第一、「不要勞碌求富」，「勞碌者」乃「博到盡」「不理身體之康健」「做到殘」，只為了求財，在香港地，這是何等真實的提醒，我們清早起，做到筋疲力倦才回家，沒有時間與家人相處，沒有時間運動，更沒有時間靈修、默想，是否一定要換大屋，求富才可以享受人生呢？
2. 其次，「休仗自己的聰明」。其實和合本的翻譯是有商榷的餘地，因為這一句並非叫「我們不倚仗自己的聰明行事，要靠神行事」這樣的譯法，是把「我們的聰明(智慧)看為負面」。事實上，希伯來文hadal是解作「用你的智慧來限制你的行動」，換言之，我們當用我們的智慧作出適當的限制，正如NIV的譯法。
Have the wisdom to show restraint，若我們這樣理解，則「聰明」「智慧」是正面而非負面的。 
3. 為什麼我們要要貪財？v.5給予我們的答案。
首先，錢財是虛無的。「虛無」一字，原文taûp是解作「不值一看」或是「過眼雲煙」(glance)，希伯來文ûp一字通常是用在有翅膀之動物上，這是比喻我們的錢財，轉眼便飛走了，所以不是值得我們花了一條命去求財，正如箴言作者在這節下半句說：「錢財便長出翅膀，如鷹向天飛去。」
(4) 要知人(v.6-8)
1. v.6-8「守財奴的飯，你不要吃，也不要貪戀他的美味；因為他的心怎樣算計，他為人就是這樣。他雖對你說：請吃，請喝，他的心卻與你相背。你所吃的那點食物必吐出來，你恭維的話語也必空。」
什麼是「吃惡眼人的飯」？這裏所謂「惡眼人」是直譯自希伯來文，意思是吝嗇，「孤寒」，而「好眼人」(good eye)，則指那些慷慨的人(參看廿二9)，也不要貪他的美食，何解？v.7給了我們的答案。
「因為他心怎樣思量，他為人就是怎樣，他雖對你說：「請吃，請吃」，他的心卻與你相背」。 
2. 所以，我們要認識對方是個怎樣的人，知己倚彼，百戰百勝，如果我們失去這樣的智慧，我們所作的一切都必歸於無有，正如v.8所說「你所吃的一切都必歸於無有，正如v.8所說「你所吃的那點食物，必吐出來，你所說的甘美言語，也必落空。」
箴言書的作者用了吃東西來作個比喻，正如你為吃了美味之東西，但結果還是吐出來，同樣你若不知人，你先前所作的一切，都必落空。
(5) 黙想
1. 你是否一個在飲食上沒有節制的人？
2. 你是否一個日作夜作，不顧身體、家庭，只是為了求富的呢？
3. 你是否一個知人善任的人？
1你若與長官坐席，要留意在你面前的是誰。


2你若是胃口大的人，就當拿刀放在喉嚨上。


3不可貪戀長官的美食，因為那是欺哄人的食物。


4不要勞碌求富，要有聰明來節制。


5你定睛在財富，它就消失，因為它必長翅膀，如鷹向天飛去。


6守財奴的飯，你不要吃，也不要貪戀他的美味；


7因為他的心怎樣算計，他為人就是這樣。他雖對你說：請吃，請喝，


他的心卻與你相背。


8你所吃的那點食物必吐出來，你恭維的話語也必落空。
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